Shemuel, Week 25: 8:6-22 — Monarchy Warnings @ B

R’ Mordechai Torczyner - forczyner@torontotorah.com Qﬂq 5 o MIDRASH
8:1-6 Shemuel’s sons are unworthy; the nation asks for a king (continued)
1. Rabbeinu Nisim, Derashot haRan 11
1P 92 1PN (7 - T 0 R"W) IR RITM MO T TR T A OIR PV 02 0OWHT IPYY 18I OAw LT K NYT Y
HER WD ", 07T 922 1WOWY Ton 17 AW ANY 792772 1997 XY 70121 NIPT DK 737 POR 1ARM NI DRIAY OR IR ORI
5910 K9 NIPT 73" AR 1991 0D TYA TWRwH MORNA T W TIND I 1T NTOY TR IR IR DA LT R
O 10OWA TIWY L7770 17 W IR 1971, 7097172 2009 aR 00,0707 DY OPURT YOWN 112 W 20K arR I LT mnwh

.00 920 109wh 790 1Y T 2R R,

DA LRV IR NV 1T 0272 279 R¥2 XD L,ON0A071 1PN N2°07 MIWRW IR L9719 000" 1nRW anoa 790 onR 1oRY 179K
771 TTINM LD TR RY ,MI0NT TR DOOWN1 DUOWA YW 13T ", 0”47 932 1100w '[573 1% Y 2IMRA DNRLA T IR xR
..7272 791 117 71N 1IRR WK MR KD "100WS 721 117 710 1MR WRD PRIMY 1y 0277 v (1 Ow) PINR 2N0W 1 1 oY
SPRRI TIV 07 DITWR ,OYAna arIy PPN 0MMa 07 00 ,(T aw) "omhy TI9nm 10K MK 23 10K TR K" ORIMWY 'T MK 77 10m)
In my opinion it is this: They wanted basic justice between parties to come from the throne, as in Shemuel | 8:4-5, which
| take to mean that they thought that national order would function best when it flowed from the throne, as opposed to
from the Shofeit. Therefore they said, “You have aged and you can no longer judge,” and your children are not suited
to cause Divine benefit to be manifest upon us for they do not follow your ways. Therefore, it would be appropriate for
us fo have a king, and for our judgment to happen through him. Thus they said, “Place a king upon us to judge us, like
all of the nations”...
Had they asked for a king in general, saying, “Place a king upon us,” or had they asked for the sake of battle, there
would have been neither guilt nor sin in this, but a mitzvah. Their sin was only in saying, “Place a king upon us to judge
us, like all of the nations,” wanting their judgment to flow from the throne, not from judges of Torah. We see this in 8:6,
in which it did not say, “As they said: Place a king upon us” alone... And therefore Gd said to Shemuel, “They did not
reject you, but they rejected Me from reigning over them,” for they chose natural running of their affairs, as opposed to
Divine control.

2. Rabbi Eliezer Waldenberg, Tzitz Eliezer 2:28:4
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The Minchat Bikkurim explains “They asked prematurely” one way... In a second approach, he explains that they
degraded Shemuel, meaning they asked prematurely, saying to him, “You have aged,” showing that they rejected him
as a prophet and wished to exchange prophet for king. Thus it says, “And it was bad in the eyes of Shemuel, as they
had said, ‘Give us a king to judge us,”” And Hashem answered him, “They have not rejected you; they have rejected
Me from ruling over them,” wishing to exchange spiritual leadership for natural leadership.
This is the basis for Rambam’s aforementioned ruling that even though establishing a king is a mitzvah, still, Gd did not
want it when they asked Shemuel for a king, because they asked as a complaint and they did not ask in order to fulfill
the mitzvah. It was because they didn’t want Shemuel, the Prophet. The evidence is in the fact that they asked
prematurely, saying, “You have aged.” And Rambam adds evidence that they intended to insult Shemuel and they were
rejecting his spiritual leadership, as Hashem told him, “They have not rejected you; they have rejected Me”...

3. Radak to Shemuel | 7:13
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Until Shemuel aged and he could no longer lead them out and back, and circulate in their cities and educate/scold

them, as he had done before aging. Therefore, Israel sinned and the hand of the Plishtim was upon them. This was why

they asked for a king — and had they not sinned, they would not have needed...



8:79 Hashem tells Shemuel: It's not you, it's Me

4. Ralbag to Shemuel | 12:24, Lesson 3
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The third lesson is to each that when one cannot shift people from their bad choice, one should try, as much as possible,

to remove any harm one can eliminate. Therefore it mentioned that Hashem already told Shemuel to listen to their voice

and appoint a king, and Hashem chose the most perfect of them, suited to this level in his attractiveness and goodness

to the point that he prophesied with the prophets, so that his leadership would guide the nation to serve Gd...

5. Rashi to Shemuel | 8:9
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“You shall warn them” — Warn them so that they will fear their king.

8:10-18 Shemuel warns the nation about royal power

6. Talmud Sanhedrin 20b
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Rav Yehudah said, citing Shemuel: A king is permitted to do everything listed in the section regarding the king. Rav

said: This section was stated only to intimidate them, as it is written, ‘You shall place a king upon yourselves’ — that his

awe should be upon you.

This is actually a debate of tannaim: Rabbi Yosi said: A king is permitted to do everything listed in the section regarding

the king. Rabbi Yehudah said: This section was stated only to intimidate them, as it is written, ‘You shall place a king

upon yourselves’ — that his awe should be upon you.

7. Abarbanel to Shemuel | 8:9
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And Rambam... ruled in accordance with Rabbi Yosi. But the simple read of the text does not indicate this; in truth, it
teaches that Rabbi Yehudah is correct, that [Shemuel] said this to intimidate them. The Torah does not mention any of
this in the section about the king, which was the place suited for this. Rather, it said, “Lest his heart become haughty
over his brethren, and lest he stray from the commandment, right or left,” teaching that the king, by law and Torah, may
not do the things stated in the portion of the king here. And if Moshe did not say it in the Torah, no new mitzvah was
issued after his death... And so how could we say that this was a general mitzvah regarding kings, given by Shemuel2
And so wrote Ralbag, that a king may not do these things, but Shemuel mentioned what kings do by force in order to
take charge of their empires.
And | think he called this “the statute [mishpad of the king” not to say that this is statute and law, but because they said,
“Give us a king to judge us [/’shoffeinu]” and he replied, “This will be the statute [mishpad of the king,” meaning the
statute he will implement for you, stealing all that you have...

8. Malbim to Shemuel | 8:11
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He told them that in place of their thought that he would establish good practices and laws by which they would live, it
would be the opposite, and this would be his statute, for harm.



9. Rambam, Mishneh Torah, Hilchot Melachim 4:1-2
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1: A king may tax the nation for his needs or for wars. He may establish a tariff, and it is prohibited to evade this tariff;

he may decree that anyone who cheats his tariff shall have his property taken or be executed, as in, “And you will be

his servants”... for the king has a right to do anything enumerated in the section regarding the king.

2: He may send throughout Israel and take mighty people and people of substance and make them a force for his

chariot and runners, and he may select from them to stand before him, and he may set up men from among them to run

before him, as it says, “And he will place them in his chariot and as runners, and they will run before his chariot”...

10. Vayikra 26:18
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8:19-22 The nation still wants a king; Hashem tells Shemuel to proceed

11. Malbim to Shemuel | 8:19

o' R 2 W' O RD RIT LTI DwIn' awa P 'on' owa RApY RY STW 500w 700 D72 Y101 0092 P Hwin 5w 71270 XY
:VDWMY P D3 1ANMIR 277377 10K 7AW T 27 0°72V0 1HR D°72VWA 7071 MR R L0

12. Metzudat David to Shemuel | 8:19
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13.Radak to Shemuel | 8:21
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